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Des pauvres et leurs
droits dans la Bible. 
Une question 
théologique



1. Trois préalables

2. Des codes législatifs

3. Les prophètes, alliés des pauvres

4. Les cris des psaumes



- L’importance de la terre et de l’agriculture de

subsistance pour définir qui est pauvre

- Une triade : la veuve, l’orphelin, l’étranger (ger)

- Une législation attentive aux pauvres, parmi d’autres

dans le Proche-Orient Ancien

1. Trois préalables



Si quelqu’un a crevé l’œil d’un homme libre (awilum), on
doit lui crever son œil (§ 196)

Code d’Hammurapi (1792-1750 avant notre ère)

Tu ne t'attendriras pas: vie pour vie, oeil pour oeil, dent pour 
dent, main pour main, pied pour pied (Deutéronome 19,1)

Pour que le fort n’opprime pas le faible, pour rendre justice à l’orphelin [et] la veuve, pour, dans
Babylone, la ville dont Anum et Enlil ont haussé la tête, dans l’Esagil, le temple dont les
fondements sont aussi définitivement assurés que ceux des cieux et de la terre, promulguer la loi
du pays, pour rendre les sentences du pays, pour faire droit à l’opprimé, j’ai écrit mes précieuses
paroles sur ma stèle et je l’ai dressée devant ma statue de « Roi du Droit » (Code d’Hammurapi –
Epiloque. Colonne XXIV, 59-78).



Récit

Loi

Gn 2,16b-17Gn 2,9b



Thomas Römer (en collab), Introduction à l’Ancien Testament, Genève, labor et Fides, 2004, 
p.217
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2. Des codes législatifs

Code de l’alliance (Exode 20,22-23,19)

Code de sainteté (Lv 17,26)

Code deutéronomique (Dt 12-26)



Source

Jérusalem sous Ezéchias

Le code de l’alliance (Ex 20,22-23,19)

https://www.akg-images.fr/archive/Jerusalem-au-temps-d'Ezechias--vers-710-avant-J.-C.---Illustration-2UMEBMIHR7AJ.html


22 Si tu le maltraites, et s'il crie vers moi, j'entendrai son cri, 23 ma colère s'enflammera,
je vous tuerai par l'épée, vos femmes seront veuves, et vos fils orphelins (Ex 22,22-23)

25 Si tu prends en gage le manteau de ton prochain, tu le lui rendras pour le coucher du
soleil, 26 car c'est là sa seule couverture, le manteau qui protège sa peau. Dans quoi se
coucherait-il ? Et s'il arrivait qu'il crie vers moi, je l'entendrais, car je suis compatissant,
moi (Ex 22,25-26)

Tu n'opprimeras pas l'émigré ; vous connaissez vous-mêmes la vie de l'émigré, car vous
avez été émigrés au pays d'Égypte (Ex 23,9)

10 Six années durant, tu ensemenceras ta terre et tu récolteras son produit. 11 Mais, la
septième, tu le faucheras et le laisseras sur place ; les pauvres de ton peuple en mangeront
et ce qu'ils laisseront, c'est l'animal sauvage qui le mangera. Ainsi feras-tu pour ta vigne,
pour ton olivier. 12 Six jours, tu feras ce que tu as à faire, mais le septième jour, tu
chômeras, afin que ton bœuf et ton âne se reposent, et que le fils de ta servante et
l'émigré reprennent leur souffle (Ex 23,10-12)
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Code deutéronomique (Dt 12-26)

A une législation timide, faisant la part belle aux intérêts des
propriétaires (législation très restrictive concernant la
libération périodique des esclaves dans la section casuistique
du code de l’alliance ; encore lois cherchant seulement à éviter
que l’étranger ne soit maltraité), le code deutéronomique
substitue un programme ambitieux, qui place les pauvres au
centre des préoccupations de la société israélite

Olivier Artus, Les lois du Pentateuque. Points de repère pour une lecture 
exégétique et théologique, Lectio Divina 200, Paris, Cerf, 2005, p. 70
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15 Celui que tu établiras à ta tête devra absolument être un roi choisi par le SEIGNEUR
ton Dieu : c'est au milieu de tes frères que tu prendras un roi pour l'établir à ta tête, tu
ne pourras pas mettre à ta tête un étranger, qui ne serait pas ton frère. 16 Seulement, il
ne devra pas posséder un grand nombre de chevaux, ou faire retourner le peuple en
Égypte pour avoir un grand nombre de chevaux, puisque le SEIGNEUR vous a dit : «Non,
vous ne retournerez plus par cette route ! » 17 Il ne devra pas non plus avoir un grand
nombre de femmes et dévoyer son coeur. Quant à l'argent et à l'or, il ne devra pas en
avoir trop. 18 Et quand il sera monté sur son trône royal, il écrira pour lui-même dans un
livre une copie de cette Loi, que lui transmettront les prêtres lévites (Dt 17,15-18)

28 Au bout de trois ans, tu prélèveras toute la dîme de tes produits de cette année-là, 
mais tu les déposeras dans ta ville.  29 Alors viendront le lévite - lui qui n'a ni part ni 
patrimoine avec toi - l'émigré, l'orphelin et la veuve qui sont dans tes villes, et ils 
mangeront à satiété, pour que le SEIGNEUR ton Dieu te bénisse dans toutes tes actions 
(Dt 14,28-29)
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19 Si tu fais la moisson dans ton champ, et que tu oublies des épis dans le champ,
tu ne reviendras pas les prendre. Ce sera pour l'émigré, l'orphelin et la veuve,
afin que le SEIGNEUR ton Dieu te bénisse dans toutes tes actions.

20 Si tu gaules tes oliviers, tu n'y reviendras pas faire la cueillette ; ce qui restera
sera pour l'émigré, l'orphelin et la veuve.

21 Si tu vendanges ta vigne, tu n'y reviendras pas grappiller ; ce qui restera sera
pour l'émigré, l'orphelin et la veuve.

22 Tu te souviendras qu'au pays d'Égypte tu étais esclave ; c'est pourquoi je
t'ordonne de mettre en pratique cette parole.

(Dt 24,19-22)
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Toutefois, il n'y aura pas de pauvre chez toi (Dt 15,4)

S'il y a chez toi un pauvre, l'un de tes frères, dans l'une de tes villes, 
dans le pays que le SEIGNEUR ton Dieu te donne (Dt 15,7)

Et puisqu'il ne cessera pas d'y avoir des pauvres au milieu du 
pays, je te donne ce commandement (Dt 15,11)
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Code de sainteté (Lv 17-26)

17 car c'est le SEIGNEUR votre Dieu qui est le Dieu des dieux et le Seigneur des seigneurs, le Dieu 
grand, puissant et redoutable, l'impartial et l'incorruptible,  18 qui rend justice à l'orphelin et à la 
veuve, et qui aime l'émigré en lui donnant du pain et un manteau. 19 Vous aimerez l'émigré, car au 
pays d'Égypte vous étiez des émigrés. (Dt 10,17-19)

Tu aimeras ton prochain comme toi-même (Lv 19,8)

L’étranger qui réside avec vous sera pour  vous 
comme un compatriote et tu l’aimeras 
comme toi-même, car vous avez été étrangers 
au pays d’Egypte. (Lv 19,34)

et tu aimeras le Seigneur ton Dieu de tout ton cœur et de toute ton âme et de tout ton esprit et de

toute ta force (Dt 6,8) - La gezarah shawah (Mc 12,30-31)
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C’est l’année jubilaire (Lv 25), une septième année, donc année sabbatique. Elle marque le

terme de tout esclavage : la remise des intérêts par le créancier à son débiteur insolvable vise à

retarder le plus possible le moment de la chute dans la servitude. (…) Si la terre appartient au

Seigneur, elle est confiée en fermage aux familles d’Israël pour être mise en valeur et n’est pas

un bien comme un autre. (…) La proclamation du jubilé le jour de Yom-Kippour n’est pas

anodine : elle rappelle à chaque israélite qu’avant d’être invité à remettre des dettes humaines,

il est d’abord l’objet d’une amnistie divine. (…) En rendant chaque foyer dépendant de cette

providence, l’année sabbatique abolit pour un temps les différences issues des rapports de

travail et retrouve les conditions de la fraternité vécue au désert. Chacun reçoit à nouveau sa

propriété comme un don.

Jean-François LEFEBVRE, Le jubilé biblique. Lv 25 : exégèse et théologie, éd. Universitaires, Fribourg, 2003, 
p.391-394



Des motivations du droit

• Un droit coutumier, sans motivation théologique

• Dieu s’engage lui-même en faveur des pauvres (Ex 22,22.26), il est le Dieu des 
pauvres

• Dieu libère de l’esclavage 

• Dieu est le créateur de la terre qui la confie en usufruit

16
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2. Les prophètes, 

alliés des pauvres 

(Amos)



Israël et Juda sous les règnes de Jéroboam II 
et d’Ozias

BIMSON, J. J., KANE, J. P., Atlas de la Bible. Cléon 
d'Antran : Excelsis, 1997, p.50.

Teqoa

Béthel



Plaques en ivoire– Samarie (9è – 8è siècle).
Israel Antiquities Authority (IAA 1933-2572 ; 1933-2550)

4 Allongés sur des lits d'ivoire, vautrés sur leurs divans, ils se 
régalent de jeunes béliers et de veaux choisis dans les étables;
5 ils improvisent au son de la harpe, chantant comme David 
leurs propres cadences,  6 buvant du vin dans des coupes, et se 
parfumant à l'huile des prémices, mais ils ne ressentent aucun 
tourment pour la ruine de Joseph. 7 C'est pourquoi, 
maintenant, ils vont être déportés en tête des déportés, et finie 
la confrérie des avachis !

(Amos 6,4-7)

Écoutez cette parole, vaches du Bashân qui paissez sur la 
montagne de Samarie, exploitant les indigents, broyant les 
pauvres, disant à vos maîtres : Apporte à boire! (Amos 4,1)
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Eh bien! puisque vous pressurez l'indigent, lui saisissant sa part de grain, ces 
maisons en pierre de taille que vous avez bâties, vous n'y résiderez pas; ces 
vignes de délices que vous avez plantées, vous n'en boirez pas le vin. (Amos 
5,11)

15 Haïssez le mal, aimez le bien, rétablissez le droit au tribunal : peut-être que 
le SEIGNEUR, le Dieu des puissances, aura pitié du reste de Joseph. (Amos 
5,15)
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Malheureux ceux qui ont fondé leur tranquillité sur Sion et 
ceux qui ont mis leur sécurité dans la montagne de Samarie, 
eux, l'élite de la première des nations, vers qui vient la maison 
d'Israël: (Amos 6,1)

14 Cherchez le bien et non le mal, afin que vous viviez, et ainsi 
le SEIGNEUR, le Dieu des puissances sera avec vous, comme 
vous le dites (Amos 5,14)

Pour moi, n'êtes-vous pas comme des fils de Nubiens, fils 
d'Israël ? - oracle du SEIGNEUR. N'ai-je pas fait monter Israël du 
pays d'Égypte, les Philistins de Kaftor et Aram de Qir ? (Amos 
9,7)
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Merci
3. Les cris 

des psaumes

2 Dieu, toi ma forteresse, pourquoi m’as-tu rejeté ? 

Pourquoi m’en aller, lugubre et pressé par l’ennemi ?

3 Envoie ta lumière et ta vérité : elles me guideront,
me feront parvenir à ta montagne sainte et à tes demeures.
4 Je parviendrai à l’autel de Dieu, au Dieu qui me fait danser de joie,
Et je te célébrerai sur la lyre, Dieu, mon Dieu !

1 Dieu, rends-moi justice et plaide ma cause contre les gens 
infidèles.
Libère-moi de l’homme trompeur et criminel.

Ps 43
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Mon Dieu, je crie vers toi.
Regarde !
Ils se réjouissent de la souffrance des malheureux. 

Mais je le sais, un jour
la Justice divine se manifestera (…)
C’est le Seigneur qui se charge de faire justice.
J’attends, j’attends dans mes larmes et ma solitude.
Je suis sûre que le Seigneur va m’aider.
C’est lui qui se charge de faire justice. (…)

Mon cœur est déchiré, arraché de ma poitrine.
Je crie dans le silence.

Je prie, je ne peux pas dire que je jeûne :
Parce que toute l’année je mange juste un peu de pain. 
Les pauvres, on les oublie : elle est où, la justice ?
Venez voir chez moi ! 
Elle est où, la justice ? 

Je suis découragée. 
Marie-Noëlle Nachard


